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As the Place of Destination (PoD) scheme draws to a close on 30 April 2024,  Border Control Posts
(BCPs) will become fully operational with physical and identity checks on all regulated plants and
plant products being carried out at BCPs or Control Points (CPs). 

BCPs have long-since been used to manage import inspections of goods from non-EU countries and
are an essential component of the UK’s biosecurity regime. The personnel at these sites are
experienced and knowledgeable in the field, meaning they are equipped to identify issues of non-
compliance and ensure Sanitary and Phytosanitary (SPS) goods are handled safely and with care.  

£705 million is being invested in border infrastructure, staff and technology in Great Britain (GB), to
ensure our border systems operate effectively and maintain efficient border flow. 

The PoD scheme not only afforded flexibility to businesses as they adjusted to the new requirements
following the end of the transition period, but also allowed the UK government time to thoroughly
design BCP infrastructure and processes, maintaining frictionless trade, while protecting GB
biosecurity. 

The selection of consignments for physical checks is risk-based, so that lower risk goods receive a
lower frequency of checks. GB's plant health regime is risk-based, and the history of compliance of
specific trades (where the trade is the combination of a specific commodity from a specific origin), is
a significant factor in determining biosecurity risk. Consequently, trades with a proven track record
of compliance and meeting prescribed eligibility criteria may also be subject to a reduced frequency
of checks. Reason: The change is to the frequency not to rigour with which a consignment is
inspected. 
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WPROWADZENIE
Wraz z zakończeniem Programu Place of Destination (PoD – miejsce przeznaczenia) z dniem 30 
kwietnia 2024 r., zaczną w pełni działać punkty kontroli granicznej (Border Control Posts - BCPs), i 
kontrole fizyczne i identyfikacyjne na wszystkich regulowanych roślinach i produktach roślinnych będą 
przeprowadzane w BCPs lub w punktach kontrolnych (CPs)

Punkty kontroli granicznej od dawna były wykorzystywane, aby zarządzać kontrolą importową towarów 
z krajów poza Unią Europejską i stanowią niezbędny element systemu bezpieczeństwa biologicznego 
Zjednoczonego Królestwa. Pracownicy obsługujący te punkty są doświadczeni i dysponują odpowiednią 
wiedzą w swojej dziedzinie, co oznacza, że są w stanie zidentyfikować problemy związane z brakiem 
zastosowania się do przepisów i upewnienia się, że do towarów sanitarnych i fitosanitarnych podchodzi 
się z odpowiednią troską i zabezpieczeniem. 

Obecnie na infrastrukturę graniczną, personel i technologię w Wielkiej Brytanii przeznacza się 705 
milionów GBP, aby zapewnić efektywne działanie systemów kontroli na granicy i aby utrzymać sprawny 
ruch graniczny.

Program PoD dawał firmom elastyczność w procesie przystosowywania się do nowych wymogów 
po zakończeniu okresu przejściowego, umożliwiając jednocześnie rządowi brytyjskiemu staranne 
opracowanie całościowej infrastruktury punktów granicznych i procesów, przy jednoczesnym 
utrzymaniu bez zakłóceń wymiany handlowej zapewniającej Wielkiej Brytanii ochronę bezpieczeństwa 
biologicznego. 

Wybór przesyłki, która ma być poddana kontroli fizycznej jest oparty o poziom ryzyka, więc towary 
o niższym stopniu ryzyka są rzadziej poddawane kontroli. System ochrony zdrowia roślin w Wielkiej 
Brytanii jest oparty o poziom ryzyka i historia stosowania się do wymogów przez konkretne sektory 
(gdzie sektor oznacza dany towar o konkretnym pochodzeniu) stanowi znaczący czynnik w określaniu 
ryzyka dla bezpieczeństwa biologicznego. Dlatego sektory które udowodniły, że się stosują do 
wymogów i wypełniają nałożone kryteria kwalifikowalności mogą także być poddane mniejszej 
częstotliwości kontroli. Powód: zmiana polega na zmianie częstotliwości poddawania przesyłki kontroli, 
a nie na zmianie wymogów. 
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A Border Control Post is an
inspection post designated and
approved in line with GB
legislation for carrying out checks
on plants and plant products
arriving at the GB border. These
checks are carried out to protect
biosecurity. 

BCPs are designed to handle high
volumes of imported SPS goods
and offer extended opening
hours.

Staff will be working shifts on site
to carry out reliable checks which
minimise friction on traffic flow
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Most BCPs can process multiple
vehicles at the same time with
ample space to remove or inspect
products. Systems are in place to
ensure importers are updated on
the progress of their consignments
through the import control
process. The import IT system
IPAFFS alerts the importer that an
inspection is required as soon as
the respective pre-notification is
submitted. When pre-notification
is submitted with the required
notice, the inspection status of the
consignment can be ascertained
before the goods arrive at the
border.  

Co to jest punkt kontroli 
granicznej?

Punkt kontroli granicznej to 
punkt kontroli wyznaczony 
i zaaprobowany zgodnie z 
ustawodawstwem w Wielkiej 
Brytanii w celu przeprowadzania 
kontroli roślin i produktów 
roślinnych wwożonych na granicę 
Wielkiej Brytanii. Kontrole te są 
przeprowadzane w celu ochrony 
bezpieczeństwa biologicznego.

Punkty kontroli granicznej są tak 
zaprojektowane, aby radzić sobie 
z dużą ilością importowanych 
towarów sanitarnych i 
fitosanitarnych i działają w ramach 
przedłużonych godzin pracy. 

Pracownicy będą w nich pracować 
na zmiany, aby przeprowadzić 
rzetelną kontrolę, co zminimalizuje 
zakłócenia w ruchu. 

Większość punktów kontroli 
granicznej będzie w stanie zająć 
się wieloma pojazdami w tym 
samym czasie i będą dysponować 
wystarczającą przestrzenią do 
usuwania lub kontroli produktów. 
Wdrożono systemy mające 
na celu upewnienie się, że 
importerzy dysponują najnowszą 
wiedzą na temat postępu ich 
ładunków w procesie kontroli 
wwozu. Importowy system IT 
- IPAFFS – jak tylko zostanie 
złożone odpowiednie wstępne 
zawiadomienie, sygnalizuje 
importerowi, że jest wymagana 
kontrola. Po złożeniu wstępnego 
zawiadomienia z wymaganym 
wyprzedzeniem, będzie można 
upewnić się co do statusu kontroli 
danej przesyłki, jeszcze zanim 
towary przyjadą na granicę. 

A Border Control Post is an
inspection post designated and
approved in line with GB
legislation for carrying out checks
on plants and plant products
arriving at the GB border. These
checks are carried out to protect
biosecurity. 

BCPs are designed to handle high
volumes of imported SPS goods
and offer extended opening
hours.

Staff will be working shifts on site
to carry out reliable checks which
minimise friction on traffic flow
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Most BCPs can process multiple
vehicles at the same time with
ample space to remove or inspect
products. Systems are in place to
ensure importers are updated on
the progress of their consignments
through the import control
process. The import IT system
IPAFFS alerts the importer that an
inspection is required as soon as
the respective pre-notification is
submitted. When pre-notification
is submitted with the required
notice, the inspection status of the
consignment can be ascertained
before the goods arrive at the
border.  
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The highest risk commodities
from the rest of the world are
subject to 100% documentary,
identity and physical checks. 

The level of identity and
physical checks on other
commodities is based on the
risk presented by the import of
different plants and goods from
different origins.

This risk assessment and risk
management approach also
applies to goods from the EU
since 1 January 2021 and
consequently, high-risk items
are subject to import checks to
protect GB biosecurity.   

For consignments eligible for
reduced levels of physical
checks a proportionally reduced
fee is applied to every imported
consignment. 

Each consignment will receive a
document, identity and physical
inspection charge regardless of
whether they are inspected. 

The methodology used to
calculate these fees was fully
consulted on in 2017 and has
not changed. Fee income is
carefully monitored to ensure
there is no over or under
recovery and any discrepancy
would normally be rectified in
the following year.
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Since 22 July 2022, for
consignments of plants for
planting and cuttings, a flat rate
fee has been applied. This was
applied regardless of the
intended use of the goods and
is in line with the previous
consultation on this matter. 

Further information on flat rate
fees can be found via the Plant
Health Portal. 

A ‘Common User Charge’ will
apply to consignments that
enter GB via Government-run
BCPs in England and Wales, and
potentially Scotland in the
future. Additionally, each
private BCP will charge user
fees. More information will be
available on this shortly.

OPŁATY

Towary najwyższego ryzyka 
z innych krajów świata są 
poddawane stuprocentowej 
kontroli dokumentów, kontroli 
identyfikacyjnej i kontroli 
fizycznej.

Poziom kontroli identyfikacyjnej 
i fizycznej pozostałych towarów 
zależy od poziomu ryzyka 
związanego z wwozem różnych 
roślin i towarów różnego 
pochodzenia. 

Ocena ryzyka i zarządzanie 
ryzykiem stosuje się także do 
towarów z Unii Europejskiej 
od 1 stycznia 2021 r. i 
w konsekwencji towary 
wysokiego ryzyka są poddane 
kontroli wwozu w celu ochrony 
bezpieczeństwa biologicznego 
Wielkiej Brytanii. 

Jeśli chodzi o przesyłki, 
które kwalifikują się do 
zmniejszonego poziomu 

kontroli fizycznej stosuje się 
proporcjonalnie zmniejszoną 
opłatę do każdej importowanej 
przesyłki. 

Każda przesyłka będzie 
obarczona opłatą za kontrolę 
dokumentów, kontrolę 
identyfikacyjną i kontrolę 
fizyczną bez względu na to, czy 
rzeczywiście zostanie poddana 
inspekcji. 

Metodologia zastosowana 
do wyliczania tych opłat była 
poddana pełnej konsultacji 
w 2017 r. i nie zmieniła się. 
Dochód z opłat jest ściśle 
monitorowany, aby upewnić 
się, że nie ma żadnych nadpłat 
lub niedopłat i jakiekolwiek 
rozbieżności zostaną 
uregulowane w następnym 
roku. 

Od 22 lipca 2022 r. stosuje 
się opłatę ryczałtową na 

przesyłki zawierające rośliny 
i sadzonki przeznaczone do 
nasadzania. Opłatę tę stosuje 
się bez względu na zamierzone 
wykorzystanie towarów i 
jest zgodne z poprzednimi 
konsultacjami w tej sprawie. 

Dalsze informacje na temat 
opłat ryczałtowych można 
znaleźć za pośrednictwem 
portalu o zdrowiu roślin - Plant 
Health Portal.

W stosunku do przesyłek, 
które wjeżdzają do Wielkiej 
Brytanii poprzez punkty 
kontroli granicznej prowadzone 
przez rząd w Anglii i w Walii, 
a potencjalnie w przyszłości 
również w Szkocji zostaną 
zastosowane wspólne stawki 
opłat (‘Common User Charge’). 
Ponadto, każdy prywatny punkt 
kontroli granicznej będzie 
pobierał własne opłaty. Wkrótce 
pojawi się więcej informacji na 
ten temat. 3

https://planthealthportal.defra.gov.uk/latest-news/response-to-the-consultation-on-certain-fees-in-england-and-wales/
https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/import-fees/
https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/import-fees/


Inspection service level agreements (SLAs) define the time in which consignments will either be
inspected or released from plant health control. The SLA applies from the time APHA are presented
the consignment for inspection, not when a consignment lands in GB.
.
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APHA will aim to inspect your consignment within those four hours of being presented for a physical
inspection. If APHA are unable to inspect the goods within those four hours, the goods will be
released. The only exceptions are that some plants for planting will require an inspector-led decision to
add extra reassurance, before being released from a BCP to ensure that the highest risk plants that are
more susceptible to pests and diseases, such as woody plants for propagation, are inspected more
frequently. (For reference, inspector-  led decisions should be made within four hours on average). 

POROZUMIENIA O POZIOMIE 
USŁUG KONTROLI 

Porozumienia dotyczące poziomu usług kontroli określają czas, w jakim przesyłki będą albo 
kontrolowane lub zwalnianie z kontroli przez organ kontroli zdrowia roślin. Porozumienia te stosuje się 
od momentu, kiedy przesyłka jest przedstawiana APHA (Urząd ds. Inspekcji zdrowia zwierząt i roślin) do 
inspekcji, a nie od momentu kiedy wwieziona jest do Wielkiej Brytanii. 

APHA będzie się starał skontrolować przesyłkę w ciągu czterech godzin od momentu przedstawienia 
ładunku do inspekcji fizycznej. Jeśli APHA nie jest w stanie dokonać inspekcji towarów w ciągu tych 
czterech godzin, towar zostany zwolniony. Jedynym wyjątkiem będą sytuacje, gdzie w przypadku 
niektórych roślin przeznaczonych do nasadzeń będzie musiała zostać podjęta decyzja pod kontrolą 
inspektora, aby uzyskać dodatkowe zapewnienie, zanim towar zostanie wypuszczony z punktu 
kontroli granicznej, aby upewnić się, że rośliny najwyższego ryzyka, które są bardziej podatne na 
szkodniki i choroby, takie jak rośliny drzewiaste do rozmnażania, są sprawdzane częściej. (W celach 
informacyjnych, decyzje pod nadzorem inspektora powinny być podejmowane średnio w ciągu czterech 
godzin). 
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LABORATORY TESTING

WHAT HAPPENS IF A PEST/DISEASE IS FOUND?

The way APHA handle an incident depends on the location (seaport/airport), the person who is
deemed responsible for the consignment (importer/agent/shed operator), and the nature of the
problem (phytosanitary certificate issue or identification of a pest.)

The time taken to provide an official laboratory diagnosis varies depending on the condition of the
sample and the type of organism found. Turnaround times start when a sample is received by the
laboratory. Most samples are diagnosed within 24 hours. But for more complex samples the
turnaround will be longer and can be up to 20 days. 

Goods inspected at a BCP, which subsequently need to be held pending a laboratory diagnosis, will be
required to stay at the BCP. Storage of these goods is the responsibility of the operator and for this
purpose they have bio-secure storage facilities.

The following actions may be taken when a pest is found:

Following confirmation of a pest or prohibited product, Plant Health & Seed Inspectors (PHSIs) will
take action. Depending on the type of non - compliance action will either be taken against the
whole consignment or only the affected part of the consignment the outcome will be recorded on
IPAFFS. 
Splitting is the separation of individual commodities within a consignment. Where the PHSI permit
splitting, this will need to be arranged by or carried out by the person responsible for the load prior
to customs clearance. Splitting will require the agent to resubmit the CDS and Defra’s IPAFFS
entries for the infested and non-infested part of the consignment. If the importer cannot arrange
splitting of the application, the PHSI must take action on the whole consignment. 
The PHSI will decide on the most appropriate action taking based on the risk posed to UK
biosecurity, the most common types of action taken are: 

Re-export to the country of origin provided that country will accept return of the consignment
and there is no biosecurity risk to the UK. Such requests for re-export must be made in writing. 
Requiring the goods to be treated provided this poses no increased biosecurity to the UK
Destruction of the goods, this is the most common form of action.
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POROZUMIENIA O POZIOMIE 
USŁUG TESTOWANIA 
LABORATORYJNEGO  	�

TESTOWANIE LABORATORYJNE 
Czas potrzebny na wystawienie oficjalnej diagnozy laboratoryjnej jest różny w zależności od stanu próbki 
i rodzaju znalezionego organizmu. Czas ten zaczyna się liczyć od momentu otrzymania próbki przez 
laboratorium. Większość próbek jest zdiagnozowanych w ciągu 24 godzin. Jednak w przypadku bardziej 
skomplikowanych próbek czas ich zbadania będzie dłuższy i może zająć do 20 dni. 

Towary kontrolowane w punkcie kontroli granicznej, które następnie będą musiały być zatrzymane 
w oczekiwaniu na diagnozę laboratoryjną, będą musiały zostać w punkcie kontroli granicznej. Za 
przechowywanie tych towarów jest odpowiedzialny operator punktu i w tym celu na miejscu będzie 
znajdować się magazyn zapewniający bezpieczeństwo biologiczne. 

CO SIĘ STANIE, JEŚLI WYKRYTY ZOSTANIE SZKODNIK/CHOROBA? 
Sposób, w jaki APHA zajmie się incydentem zależy od lokalizacji (port morski/lotnisko), osoby, która 
zostanie uznana za odpowiedzialną za przesyłkę (importer/agent/operator magazynu) oraz istoty 
problemu (problem z zaświadczeniem fitosanitarnym lub identyfikacja szkodnika). 

W przypadku wykrycia szkodnika mogą zostać podjęte następujące działania: 
•	� Po potwierdzeniu szkodnika lub zabronionego produktu, inspektorzy zdrowia rośliń i nasiennictwa 

podejmą działania. W zależności od rodzaju naruszenia wymogów zostaną podjęte działania albo 
wobec całej przesyłki albo tylko wobec uszkodzonej jej części i wynik zostanie zapisany w systemie 
IPAFFS.

•	� Podział jest oddzieleniem pojedynczych towarów w ramach jednej przesyłki. Tam gdzie inspektorzy 
zezwolą na podział, będzie on musiał zostać przeprowadzony lub zorganizowany przez osobę 
odpowiedzialną za załadunek przed kontrolą celną. Podział spowoduje konieczność ze strony agenta 
ponownego wypełnienia wpisów w systemie CDS (Usługa deklaracji celnych) i wpisów w systemie 
IPAFFS Defra na temat zainfektowanej i niezainfektowanej części przesyłki. Jeśli importer nie może 
zaaranżować podziału, to inspektor musi podjąć działania wobec całej przesyłki. 

•	� Inspektor podejmie decyzję, które działanie będzie najwłaściwsze w oparciu o ryzyko dla 
bezpieczeństwa biologicznego Zjednoczonego Królestwa. Najczęściej podejmowane są następujące 
działania: 

○	  �Ponowny wywóz do kraju pochodzenia, pod warunkiem że kraj ten zaakceptuje zwrot przesyłki i nie 
ma żadnego ryzyka dla bezpieczeństwa biologicznego w Zjednoczonym Królestwie. Takie wnioski o 
ponowny eksport należy składać na piśmie. 

○	  �Wymóg, aby towary poddać remediacji pod warunkiem, że nie stanowi to zwiększonego zagrożenia 
dla bezpieczeństwa biologicznego Zjednoczonego Królestwa.

○	  �Zniszczenie towarów, jest to najczęściej podejmowane działanie. 
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POWIADOMIENIE 
KIEROWCY 

To na importerze spoczywa odpowiedzialność, aby poinformować kierowcę dostaw, czy dana przesyłka 
została wyselekcjonowana do inspekcji i czy kierowca musi stawić się w wyznaczonym punkcie kontroli 
granicznej lub punkcie kontroli po wjeździe do Wielkiej Brytanii.

To na importerze (lub na agencie działającym w imieniu importera) spoczywa odpowiedzialność prawna, 
aby przedstawić ładunek w wyznaczonym punkcie kontroli granicznej (wymienionym we wstępnym 
zawiadomieniu) w celu przeprowadzenia inspekcji po wjeździe do Wielkiej Brytanii. Takie zawsze było 
podejście w stosunku do wwozu roślin i produktów roślinnych spoza Unii Europejskiej, które poddane są 
kontroli w punktach kontroli granicznej. 

Osoba, która złożyła wstępne zawiadomienie w systemie IPAFFS zostanie natychmiast powiadomiona w 
systemie, jeśli ma skierować swoje towary do swojego wyznaczonego punktu kontroli granicznej w celu 
przeprowadzenia kontroli fizycznej i identyfikacyjnej. 

APHA oraz rząd Szkocji zastrzegają sobie prawo do nie uwzględnienia natychmiastowej decyzji opartej 
o ryzyko w systemie IPAFFS, więc osoba, która złożyła wstępne zawiadomienie, powinna regularnie 
monitorować wyświetlacz IT w celu sprawdzenia, czy pojawiają się aktualizacje dotyczące statusu ich 
towaru.

Osoba, która złożyła wstępne zawiadomienie musi następnie poinformować przewoźnika lub 
firmę spedycyjną, że wybrano towary do kontroli i przekazać instrukcje, aby pojechać do punktu 
kontroli granicznej. To na importerze spoczywa odpowiedzialność prawna, aby skierować ładunek 
wyselekcjonowany do kontroli do wyznaczonego punktu kontroli granicznej.

Przy składaniu wstępnego zawiadomienia w systemie IPAFFS, osoba je składająca zostanie poproszona, 
aby wprowadzić przewidywany czas przyjazdu - Estimated Time of Arrival (ETA) dla towarów, które mają 
dotrzeć do swojego wyznaczonego punktu kontroli granicznej. 

Czas ten powinien być jak najdokładniejszy, aby upewnić się, że kontrola zostanie przeprowadzona tak 
efektywnie jak tylko jest to możliwe. 

W systemie IPAFFS – w czasie składania wstępnego zawiadomienia  – można dodać do pięciu 
numerów kontaktowych wraz z nazwiskami osób, które otrzymają wiadomość sms w przypadku 
wyselekcjonowania przesyłki do inspekcji. Zalecamy, aby jednym z tych kontaktów był kierowca lub firma 
spedycyjna. Dwie godziny przed czasem, w którym ma się odbyć inspekcja wskazanym we wstępnym 
zawiadomieniu, zostanie wysłany sms przypominający do importera i podanych osób kontaktowych w 
przypadku wyselekcjonowania towarów do kontroli. 

Defra wskazuje, aby importerzy kontaktowali się wcześnie ze swoimi przewoźnikami lub firmami 
spedycyjnymi, aby jak najsprawniej przejść przez ten proces.
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Staff are trained to handle all
goods carefully and in a bio-
secure manner. If destructive
sampling is required, or
evidence of pests /disease is
found during import
inspections, the importer bears
the cost of the loss of the
consignment and its disposal. 

It has been the policy of
successive governments not to
pay compensation in such
circumstances, as we believe
that resources should be
directed at the detection of
pests and diseases, risk
management, and research. 

Experience with non-EU
imports, which have been
subject to systematic import
checks for many years, is that
instances of damaged
consignments are rare.

Handling and the removal of
consignments from transport
vehicles is carried out by
operators at BCPs.

Plant health inspectors are not
responsible for removing goods
and are instructed to wait until
a consignment has been moved
to an inspection area to carry
out checks.

Where damaged is alleged to
have been caused in
circumstances different to those
described in the previous
paragraph a complaints
procedure is available. 

Complaints are assessed on
a case-by-case basis by an
independent team. 

We take all such
complaints very seriously
and aim to resolve them in
a timely manner. 

Details of this process can
be found on Gov.uk, and
will be published on the
Plant Health Portal in due
course. 

ODSZKODOWANIE

Pracownicy zostali przeszkoleni, 
w jaki sposób starannie 
obchodzić się ze wszystkimi 
towarami i w sposób, który 
zapewnia bezpieczeństwo 
biologiczne. Jeśli wymagane są 
próbki, które następnie ulegną 
zniszczeniu lub jeśli znajdzie 
się dowody na szkodniki lub 
chorobę w czasie kontroli 
importowej, to importer ponosi 
koszt utraty przesyłki i jej 
usunięcie. 

W przeszłości praktyka rządów 
była taka, aby nie wypłacać 
odszkodowania w takich 
okolicznościach, gdyż uważamy, 
że środki należy skierować 
na wykrywanie szkodników i 
chorób, na zarządzanie ryzykiem 
i na badania. 

Doświadczenie z towarami 
importowanymi z krajów poza 
Unią Europejską, które były 
poddawane systematycznym 
kontrolom przez wiele lat, 
wskazuje, że przypadki 
uszkodzenia ładunków zdarzają 
się rzadko. 

Ładunki są przenoszone 
i usuwane z pojazdów 
transportowych przez osoby 
pracujące w punktach kontroli 
granicznej.

Inspektorzy zdrowia roślin 
nie są odpowiedzialni za 
usuwanie towarów i mają 
instrukcje, aby zaczekać do 
momentu, gdy ładunek zostanie 
przeniesiony na to miejsce, 
gdzie ma się odbyć kontrola, aby 
przeprowadzić inspekcję. 

Jeśli twierdzi się, że do 
uszkodzenia doszło w 
okolicznościach innych niż 
te opisane w poprzednim 
paragrafie, dostępna jest 
procedura skarg. 

Skargi są oceniane 
indywidualnie przez niezależny 
zespół. 

Wszystkie tego typu skargi 
traktujemy bardzo poważnie 
i staramy się je rozpatrzeć 
terminowo. 

Szczegółowo proces składania 
skarg jest opisany na portalu 
Gov.uk i w odpowiednim czasie 
zostanie także opublikowany 
na portalu zdrowia roślin (Plant 
Health Portal).
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https://www.gov.uk/government/organisations/animal-and-plant-health-agency/about/complaints-procedure


6

Movements of parcels from one business outside of GB to another in GB are subject to the same risk-
based requirements (import notification via IPAFFS, health certification and checks, dependent on risk)
as any other import of SPS goods. Parcel movements of this kind will also follow the same
implementation timeline for SPS controls.

PRZESYŁANIE PACZEK

Przesyłanie paczek z jednej firmy poza granicami Wielkiej Brytanii do innej w Wielkiej Brytanii 
podlega tym samym wymogom w oparciu o stopień ryzyka  (notyfikacja importu poprzez portal 
IPAFFS, zaświadczenia zdrowotne i kontrole, w zależności od ryzyka) co wwóz towarów sanitarnych 
i fitosanitarnych w jakiejkolwiek innej postaci. Przesyłanie paczek tego rodzaju będzie również się 
odbywało według tego samego harmonogramu wdrożenia dla inspekcji sanitarnych i fitosanitarnych. 
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WSPARCIE 
Poniżej znajdują się dane kontaktowe dla APHA, rządu szkockiego i Forestry Commission:

Dla roślin i produktów kontrolowanych przez APHA:

Proszę zadzwonić na specjalną infolinię dotyczącą importu pod nr. tel. 0300 100 0313  
(działa między 07:00 a 23:59) 

lub

proszę wysłać email na skrzynkę pocztową helpdesku dla importerów PHSI:  
phsi-importers@apha.gov.uk 

Dla roślin i produktów kontrolowanych przez SASA (Szkocka Agencja ds. Nauki i Doradztwa 
w Rolnictwie):

Email na skrzynkę pocztową  Horticulture & Marketing: hort.marketing@gov.scot

W sprawach drewna, produktów drzewnych i wyizolowanej kory kontrolowanych przez 
Forestry Commission:

Proszę dzwonić do Urzędu transgranicznego zdrowia roślin (Cross Border Plant Health 
Service) na nr. tel. 0300 067 515

lub

napisać na email: plant.health@forestrycommission.gov.uk

Jeśli Ty lub kierowca macie jakiekolwiek pytania dotyczące swojej przesyłki, to ważne jest, aby mieć 
pod ręką następujące dane w celu uzyskania najbardziej aktualnych i dokładnych informacji: 

•	 Nr referencyjny CHED-PP (Wspólny Zdrowotny Dokument Wejścia – Rośliny/Produkty Roślinne)    
•	 BCP – kontrolny punkt graniczny 
•	 Kraj, z którego następuje eksport
•	 Numer referencyjny dokumentu    
•	 Klient (Importer)  
•	 Lokalizacja kontroli 

Jeśli jesteś agentem lub importerem, to proszę upewnić się, że Twój kierowca ma wszystkie wymagane 
informacje w przypadku, gdyby pojawiło się pytanie o lokalizacji kontroli lub jej czasie. CIT (Centrum 
Handlu Międzynarodowego) i APHA nie mogą zapewnić dokładnych informacji o przesyłkach bez tych 
danych. 

Jeśli chodzi o porady dotyczące najlepszych praktyk pakowania i załadunku dla ciężarówek tak, aby 
kontrola mogła zostać łatwo przeprowadzona, jeśli zajdzie taka konieczność, proszę odwiedzić Plant 
Health Portal.
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For plants and products inspected by APHA:

Call the dedicated imports helpdesk on 0300 100 0313 (available between 07.00 until 23.59)

or

Email the PHSI Importers helpdesk mailbox: phsi-importers@apha.gov.uk 

Email the Horticulture & Marketing mailbox: hort.marketing@gov.scot 

For plants and products inspected by SASA:

If you or your driver has any questions about your consignment, it is important to have the following
details in order to get the most up to date and accurate information: 

CHED-PP Reference 
BCP 
Export Country 
Document Reference 
Customer (Importer) 
Inspection Location 

If you are an agent or importer, please ensure that your driver has all the information required in case
they have a question about inspection location or timing. CIT and APHA cannot provide accurate
information about consignments without those details.

For advice on the best packaging and loading practice for lorries so that checks can be carried out
easily if necessary, please visit the Plant Health Portal. 

For wood, wood products and isolated bark inspected by the Forestry Commission:

Call the Cross Border Plant Health Service on 0300 067 515

or

Email: plant.health@forestrycommission.gov.uk 

Please find below the contact details for APHA, Scottish Government and the Forestry Commission:
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https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/bcpscpspods/import-scenario-guidance-for-packaging-and-loading-best-practice/
https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/bcpscpspods/import-scenario-guidance-for-packaging-and-loading-best-practice/


 

 

  

 

 

 

  

     

INNE ŹRÓDŁA 
INFORMACJI 

Dalsze informacje na temat 
punktów kontroli granicznej znajdują 
się na następujących stronach: 

PORTAL O ZDROWIU ROŚLIN 
- PLANT HEALTH PORTAL 
•	 �BCP Guidance – poradnik na 

temat punktów kontroli granicznej 
•	� BCP Video – wideo BCP

GOV.UK:
•	� Lista punktów kontroli granicznej

KONTAKT Z NAMI
Email: planthealtheuexitqueries@defra.gov.uk

ZNAJ RYZYKO, ABY BYĆ GOTOWYM NA ZMIANĘ 
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https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/bcpscpspods/bcp-guidance/
https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/bcpscpspods/bcp-guidance/
https://www.youtube.com/watch?v=fogxkzx35vc
https://www.gov.uk/government/publications/plant-imports-authorised-points-of-entry-to-the-uk

